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M E G H Í V Óa „Budapesti szállodások, vendég­lősök és korcsmárosok ipartársu- lata“ által 1910. évi márczius hó 9-én (szerdán) a „Vigadó" összes termeiben rendezendő jótékonyczéluB Á L R ABálanya: F r a n c o i s  Lajosné úrnő.Diszelnökök:Francois Lajos pezsgő gyárosDr. Bárczy István Gundel Jánosszék. főv. polgárm. ipartest, elnökTiszteletbeli elnökök:
Gliick Frigyes, Miiller Antal, Gliick E. 
János, Malosik Antal, Palkovics Ede, 

Pelzmann FerenczRendező-bizottsági elnök: 
Petanovits JózsefAlelnökök:

Rokros Károly és Koinmer Ferencz 
Pénztárnok: Wilburger KárolyA tiszta jövedelem 10°/o-a a szállodások, vendéglősök, pinczérek stb. országos nyug­díjintézete javára, 10" o a a vendéglősök és pinczérek mcnedékház-alapja javára, a többi budapesti vendéglős-szakiskola és az ingye­nes munkaközvetítő fentartására fordittatik.Jegy ek  a meghívó előmutatása mellett válthatók: az ipartársulati irodában (IV., Ferencz József-rakpai't 10. sz.); Wilburger Károly pénztárnok urnái (VII. kér., Ovoda- utcza 51. sz.); továbbá minden szállodában, vendéglőben, valamint este a pénztárnál.Zenekar: a cs. és kir. 6-ik gyalog­ezred zenekara.Pénzküldemények Petanovits József ur czimére intézendők (Metropolle szálloda) Felülfizetéseket a jótékonyczélra köszö­nettel fogadunk és hirlapilag nyugtázunk
KEZDETE ESTE f) ÓRAKOR

Vendéglősök szövetkezete.Amit ide czimiil felirtunk, az Ma­gyarországon még csak néhány szak- társunknak egyszerű jámbor óhajtása. A külföldön azonban majd minden államban meg van a vendéglősöknek, korcsmárosoknak a saját érdekeik védelmére a maguk szövetsége. A nagyobb városok vendéglősei, korcs- márosai külön szövetkezetét alakítanak, melyek azután egy nagy közös országos szövetkezetbe olvadnak össze. Hogy milyen haszna van az ilyen szövet­kezetnek, az szinte feisorolhatatlan. Az egymáson való segítés a hitel­igények körül. A szövetkezeti utón való tömegesebb s igy olcsóbb ital- és élelmiszer-szükséglet beszerzése. A borszükséglet és a készenlétben lévő borok, melyik termelőnél lévő nyilvántartása. A legtöbb haszon azon­ban az, hogy az ilyen szövetkezet a magyar vendéglős, korcsmáros ipa­rosságot jogai, érdekei megvédelme- zésére olyan erkölcsi hatalommá tö- möritené, melylyel minden körülmé­nyek között számolni kell.Hogy nálunk milyen szükség volna egy ilyen, a testületi szellemet is ápoló szövetkezetre, azt szinte nem is lehet eléggé hangsúlyozni. Magyar- országon a vendéglősök közös érde­keivel eddig alig törődött valaki, ma­guk a vendéglősök talán legkevésbé. A vendéglős nem nyert támogatást, ha hitelre volt szüksége s nem egy­szer az uzsorások körmei közé került, háztartási és gazdasági czikkeit a drága közvetítő kereskedelem utján méregdrágán kellett beszereznie s kell még maiglan is, a vendéglős­karnak nem volt meg s nincs ma sem meg a maga kellő tekintélye s nem veszi ép azért érdekeit komoly védelembe sem a közigazgatás, sem

a törvényhozás. Mindezen egy csa­pásra segítene a magyar vendéglősök helyi és országos szövetkezete, ha megvolna bennünk az ennek meg­valósítására való összetartásnak ereje.Igazán sajnálkozással kell meg­állapítanunk, hogy ma, mikor min­denki a szövetkezet gondolatával fog­lalkozik, minden társadalmi osztály és csoportozat a szövetkezetben keresi létének jobbrafordulását, boldogulá­sát ; a magyar vendéglős iparosság egyáltalán nem is gondol egy ilyen szövetkezet megalkotására. Vannak ugyan egyesek, akik fölvetik néha az eszmét, de azután megint elaludni hagyják. Ebben is megnyilatkozik az a híres magyar szalmaláng, mely egy­szer nagyot lobban, azután kialszik.Magyarországon először a gazda­társadalom létesített szövetkeze­tei s ma már az országban négy­ezer hitel és fogyasztási szövetkezet könnyíti meg közel három millió tagjának hiteligényei kielégítését és életszükségleteinek beszerzését. De alig van valamire való iparág ma már az oszágban, mely közös érde­kei megvédelmezésére a szövetkezés­ben ne keresne védelmet. Most pél­dául az órások, akik éppen úgy széttagolva laknak az országban, mint a vendéglősök, tömörülnek egy nagy országos szövetkezetbe.Tekintsünk át csak a szomszédos Ausztria fővárosába, Bécsbe. Ott meg­van a vendéglősöknek a maguk szö­vetkezete. Ez a szövetkezet nagy mennyiségben szerzi be tagjai szá­mára az élelmiszert, húst, zöldséget, az italnemüeket s igy azután a kis- vendéglős is olcsóbban jut készleté­hez s olcsóbban szolgálhatja ki ven­dégeit is, Megvan a vendéglősöknek a maguk nagy szövetkezeti bankjuk, mely olcsó kamat mellett kölcsöntszemélyjegy 6 korona, családjegy (1 ur és 3 hölgy) 10 korona
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„Patyolat" gőzmosó és fehérnemű kölcsönzőTelefon 5i—8o. Budapest, Vili. kerület, Práter-utcza 44. szám.

vállalat,
Telefon 51—80.

Ajánlja teljesen átalakított gyárát a tisztelt v e n d é g lő s ö k  é s  s z á llo d á s  u r a k  figyelmébe. A mosásnál különös gond
forditatik a fehérnemüek kímélésére.nyújt az arra rászorultaknak. És meg van a szövetkezeti bornyilvántartás, mely evidenciában tartja, hogy kinek mennyi borra van évente, vagy ha­vonta szüksége és hogy egész Auszt­ria és Magyarország területén melyik termelőnek mennyi bora van készlet­ben eladásra szánva. Nálunk csak a köztelken, az Országos Magyar Gazdasági Egyesületnek van egy ilyen bornyilvántartási irodája, melyet azon­ban a mi vendéglőseink talán csupa kényelmi szempontból nem vesznek igénybe.íme, csak nagy vonatkozásban sorol­tuk fel, hogy minő haszna volna er­kölcsileg és anyagilag egy székes- fővárosi, esetleg országos jellegű vendéglős és korcsmáros fogyasztási szövetségnek.Kormos felhők tornyosulnak Ma­gyarország egén. A megélhetés mind­inkább nehezebbé lesz. A rosszán termő évek sorozata egymást váltja fel, s igy drágul az élelmiszerek ára s annál kevesebb lesz a megérdemelt haszon. Segíteni kell tehát magunkon, egymáson s ezt leginkább megtehet­jük a szövetkezet megteremtése utján.A magyar, különösen a budapesti vendéglősök vezérférfiait kérjük, szív­leljék meg a felvetett eszmét. Csak azokban él az igazi kartársi szeretet, akik tettekkel mutatják meg, hogy a közös nagy czélért, a magyar ven­déglősök boldogulásáért, ha kell, talpra állanak és cselekedni is tudnak.

Tenyészsziink halat!Igy csökkenthetjük a kicsinységet.Nyílt kérelem íntelliyens vendéglőseinkhez alkalmi halászati társulat alakítása végett. —Paliszállás, (Slavonia) 1910. jan 20.A mindinkább fokozódó husinség és az általános drágaság, — amely egyes fonto­sabb közszükségleti cikket már-már csakis az anyagilag jól szituált egyéneknek teszi megközelíthetővé, kötelességévé teszi mindazoknak, akik akár vezetőszerepet visz- nek a társadalom, közigazgatás és közgaz- dasági életerőn; akár pedig mint hivatásosak működnek a közélelmezés mezején, hogy kutassák, keressék az okokat, amelyek a drágaságot előidézik és hogy feltárják a módokat, eszközöket, amelvek ezen bajok leküzdésére alkalmasak.Hazánk t. vendéglősei, mint a közélel­mezés hivatásos apostolai, kell, liogv első sorban kivegyék részüket a helyzet javitásá- mik küzdelmeiből; mert hiszen' éppen őket dletve az ő iparukat sújtja leginkább a drá­gaság es az ezzel karöltve járó .általános píMiztelenseg.Jóllehet ugyan, hogy az általános pénz­

telenség az utolsó évek rossz terméseire ve­zethető vissza; de azért jókora rész jutott belőle az áldatlan politikai herce-hurca mel­lett az élelmezési iparral foglalkozók nem­törődömségének is.Ezen nemtörődömség főként abban csú­csosodik ki, hogy a társulás nyújtotta elő­nyöket az élelmezési iparral foglalkozóknak csak igen kis töredéke használja fel saját és a közönség érdekeinek istápolására.Ilyen kivételt képeznek pl. a hentesek és mészárosok, akiknek a vásárpénztárban és a sertéshizlaló szövetkezetükben hatalmas se­gítségük akad; ámde ezek csak nyers élelmi cikkeket produkálván, szervezkedésükkel sok esetben nemhogy előmozdítják, de megnehe­zítik a vendéglősök ártételeinek egészséges kialakulását és a nagyközönség érdekszférá­ját is sérelmesen érinti.A nagyközönség érdekeivel pedig szá­molni kell mindeneknek, különösen a ven- déglősi testületnek, amelynek a közönség ro- konszenve egzisztenciális alapját is képezi.De éppen, mert számolnia kell a közön­ség érdekeivel; s hogy bár méltányos, de mégis a lehető legjutáiivosabb áron elégít­hessék ki a közönség gasztronómiai szük­ségleteit: kívánatos, hogy a drága és sok esetben többszöri közvetítő kéz mellőzésével, közvetlenül állítsák elő nyers anyag- és ter­ményszükségletüket és pedig a társulás nyúj­totta e r k ö I c s i és a n v á g i  t é n y e z ő k felhasználásával n a g y b a n  és o l c s ó n .Ilyen nagyban és jutányosán előállítandó fontos élelmi cikknek a sikeres termeléséhez szükséges feltételeit és lehetőségét kívánom az alábbiakban ismertetni: felkérvén a mé- lyentisztelt intelligens magyar vendéglőskart, hogy úgy a saját, mint a nagyközönség ér­dekében, szíveskedjék azt magáévá tenni.Mint a cikk cime is mutatja, a lialtenyész- tésről, illetve ennek társulati utón, a vendég­lősök által leendő hasznosításáról van szó, abból az alkalomból, amidőn egv nagy ura­dalom kiparcellázása kapcsán egv óriási hal­gazdaság is eladásra kerül.A daruvári uradalom (Tiiköry-fJle, előbb pedig gr. Jankoyits-birtok) a Magy, Parcel­lázó és Telepit<) Mánk birtokába kerülvén, ez a 7600 kát. holdas birtokot rövid néhány hónap alatt kiparcellázta, jobbadán felső bácsmegyei gazdák között.Csupán a 800 kát. holdnyi tógazdaság maradt eladatlanul eddig: nem mintha ez a remek gazdaság nem érdemelné meg a figyelmet, hanem azon okból, mert a ma­gyar paraszt ember idegenkedik az általa nem ismert dolgoktól.Akadt azonban több külföldi tőkepén- zes, akik hajlandók megvenni ezen rendki- \iil jövedelmezd gazdaságot és éppen ezért volna kívánatos, hogy mi magyarok ragad­nánk magunkhoz ezt a szép és hasznos üz­letágát s ne engedjük meg, hogv mint oly sok inas fontos gazdasági ág, a külföldiek­nek hozza meg a busás hasznot, nekünk púiig a lerágott csonttal kellessen megen­gedni.Kétszeresen szükséges a sarkunkra állani akkor, ha az amúgy is csekély szánni hazai Halgazdaságaink egyikének-másikának ide­gen kézre kerüléséről van szó. Hazánk a világnak egyik, halakban leginkább bővel­kedő országa volt; s még mi, középkorú emberek is, meséket tudunk regélni gyer­

mekkorunk halgazdaságáról. De hát a viz- szabálvozás és a hajózás fejlesztése nagyon is a minimumra szállította le az olcsó és egészséges népeledel természetes produká­lását.Innét van aztán, hogy az eddig népele­delnek tartott halhús most már csak a jobb- móduak asztalán fordulhat meg rendes étel gyanánt; s innét van, hogy a vendéglősök csak magas ártétel mellett állíthatják azt be étlapjukba; mert a halászati nagybérlő, kis­bérlő halász és halkereskedő kezein átment csekély halállomány, mire a vendéglős kony­hájába kerül, oly magas áruvá válik, hogy csak a gourmandok étrendjében találhat el­helyezést.Milyen másként lenne az, ha a vendég­lős-testület szervezkednék és termelő, jelen esetben haltenyésztő szövetkezetét alakitana egyetlen rendszeres, de nagyobb szabású tógazdaság segítségével az árakat feléimre lehetne redukálni és a publikumot előnyö­sen kiszolgálni; amely redukció azonban a vendéglősüzem egyéb fogyasztási ágazatai­nak haszonliozóbb föllendüléséből a minden­kor kívánatos jövedclemfokozódást nem csak nem zárná ki, sőt azt elő is mozdítaná.Ismétlem, hogy az előbb előadottak alap­ján nemzeti szükségnek tartanám, ha a Tü- körv-féle uradalom eladó tógazdasága tár­sulás utján az intelligens magyar vendég­lősök kezére kerül: ezzel nem csak nemzet- gazdasági missziót teljesít, hanem egy rend­kívül fontos jövedelmi forrást tár fel a ma­ga számára.De lássuk a számadatokat, amelyeket fejtegetésemhez bázisul clfogadandónak so­rolok fel, mint h i t e l e s  a d a t o k a t .1. A tógazdaság a hozzá csatolt mező­gazdasági majorrészekkel együtt 800 kát. holdat tesz ki, amelyből a tényleges halastó mintegy 400 holdat'tesz ki; a többi szántó és rét; de az utóbbiból a tóterület könv- nven fejleszthető még vagy 250 holddal, a fentmaradó rész pedig mezőgazdaságilag lesz művelendő, a haltápláláshoz és hizlalásához szükséges tengeri és bab termesztése czél- jából.2. Eziciő szerint évenkint 750—820 mé- termáxsa halat tenyésztenek a tavakban, a melyért az 1900. évben 110.000 koronát vé­teleztek be.Maradt azonkívül a teleltető tóban vissza 140 métermázsa anya és ivadék hal, a jövő évi szaporítás céljaira.A halat Berlinbe, Bécsbe és Drezdába szállították és érdemes följegyezni, hogy a jövő, vagyis 1910. évi hal állomány m á r m o s t  el  v a n  a d v a  a n é m e t e k n e k  az utolsó darabig.A mezőgazdaságilag müveit birtokrészek J8.00Í) koronát jövedelmeztek, vagyis az egész halgazdaság 148.000 korona hasznot hozott.3. Az egész tógazdaság erős gátakkal van körülvéve; partvédő müvekkel és remek zsiliprendszerrel és tápcsatornával ellátva, ngy, hogy a víz tetszés szerint 2 és fél mé­terig feleiuzzas/tható, avagy halászat alkal­mával, illetve a telelőtelepre való belakol- tataskor egészen lecsapolható. A rendsze- ic.s tenyésztéshez szükséges fuvarozás vé­gett a tógazdaság mintegy 14 kilométer bosszú mezei vasúthálózattal van felszerelve és a kancaiiica-zdenci-i vasútállomással ősz-



1910. február 5. VENDÉGLŐSÖK LAPJA 3szekötve. Lakóházak, raktárak, istállók és halászati eszközök feles számmal állanak ren­delkezésre. A tavakat tápláló Hova folyó, továbbá a Cérna és Ciyurgyicska patakok vize a vizjog alapján telekkönyviig, örök időkre biztosítva van a tógazdaságnak.4. Az egész tógazdaság ára teljes fölsze­reléssel, halállománynyal, vizjoggal együtt 980.000 korona; amelynek egynegyed része azonnal fizetendő, a többit 10 15 évi rész­letlefizetés ellenében 0% kamat fizetése mel­lett, a bank előlegezi.5. A tógazdaság megvételét részvénytár­sasági utón olyképpen tartom kivihetőnek, hogy 2000 drb. 500 K névértékű részvény volna jegyzendő a t. vendéglős kar által, amelyre részvényenkint 200 200 K lenne befizetendő azonnal; 150 K félév és 150 K egy év múlva. A 20.000 K üzemi költsé­gekre lenne fordítandó.6. Mint a 2. alatt leírtam, 148.000 K be­vétele volt a halgazdaságnak, vagyis mint­egy 15"n-ot jövedelmezett az. Ha a tógaz­daságot a mezőgazdaságilag (szénatermelés) mii veit területek köriilgátolásával és a tőte­rülethez való kapcsolásával egv 60%-nyival (250 280 kát. hold) megnagyobbitanók, úgy az évi halproduktumot 820-ról 1-100 -1500 métermázsára fejleszthetnék, ami az évi jö­vedelmet a mai eladási árak mellett is 20—- 25°o-ra emelné fel.7. Ebben az esetben azonban még mint­egy 200.000 K befektetési összegre volna szükség, amely célból még további 400 da­rab 500 K részjegy volna kibocsátandó.8. Hogy mily hihetetlenül remek és al­kalmas a haszonhozó tógazdaság céljaira ezen viz, talaj és éghajlat: legyen elég sza­vam ünnepélyes lekötésével fölemlíteni, hogy a 8 dekás apróhalak az év v é g é i g  21/.,— s ő t 3 k g. n a g  v s á g u r a k i í e j I ő d n e k. Ilyen óriási eredményt a legkiválóbb német- országi halgazdaságokban csak két év alatt lehet elérni, mert hideg és alkalmatlan a vizük.0. Az alkalmazottak szinmagyar embe­rek, akiknek a kenyerét a külföldi invázió ellen biztosítanunk hazafiul kötelesség.10. A halat mm.-kint 130, 100, 220 K-ért veszik a németek, halfajta, minőség és sze­zon szerint.Ezekben bocsátottam az intelligens ven­déglős honfitársaim tudomására egyik leg- nagvobbszabásu halgazdaságunk leírását, kérve mindnyájukat, hogy ezen biztos és nagyjövedelmi gazdasági ágat, amely a ven­déglős foglalkozással annyira összefügg, ne hagyja kezéből kicsikarni és külföldi tőké­sek birtokává válni.Ha pénzét 15- 20%-kal kamatoztathatja, már az egy nagy gazdasági eredmény; ha pedig vendégeinek a halféle étkeket csupán ezen haszonnal, tehát a piaci árakon alul adja, mert hiszen nem kellett neki a 2 3 közvetítőt fizetni, - a közönséget oda­édesgetheti; ha pedig itt is akar némi pol­gári hasznot felszámítani: a halgazdaság valóságos kincseshányát jelent számára.A halakat a szokásos módon hordókban lehetne minden vendéglős részvényes társ­nak szállítani, igy lenne kéznél mindig friss eleven hala.A halárakat csetről-esetre az igazgató- tanács állapítaná meg.Hogy ezen üzlet reális voltát bizonyít­

sam, megjegyzem, hogy magam ezennel 50 drb. 500 K-ás részvényt jegyzek, valamint, hogy itteni földbirtokos és vendéglőseim már 260 részvényt jegyeztek.Előjegyzéseket részvényekre írásbeli be­jelentésekre lehetőleg vendéglős uraktól már most elfogadok s az előjegyzések állásáról ezen b. lap hasábjain csetről-esetre beszá­molok; valamint az alakuló közgyűlésnek Budapesten leendő összehívásáról gondos­kodom; a közgyűlésnek tartván fenn termé­szetesen a jogot, hogy a részleteknek ho­gyan és hova leendő befizetéséről gondos­kodjék.Előjegyzések pontosan leírva, n e v e  m r e s ii r g ő s en beküldendők, a következő címre: H e g e d ű s  J ó z s e f  földbirtokos, P a l i s z á l l á s ,  u. p. K o n c a n i c a ,  per Daruvár, Slavonia.Amidőn hazafias vendéglőseink meleg ér­deklődését a fenti rendkívül haszonhozó vál­lalatra ismételten felhívnám, maradtamhazafias tisztelettel
Hegedűs József.A vendéglői felszerelés nem foglalható le.Günther Antal rövid ideig volt igazság­ügyminiszter, egy nevezetes törvényalkotása mégis van. Ez a végrehajtási törvény re­formja. A szegény embernek most már egy szoba bútorja nem foglalható le semmiféle tartozás, még az adótartozás fejében sem. Ezzel nagyrészben vége vettetett az úgyne­vezett részlet áru uzsorának is, mely leg­inkább a kisemberekre, a szegényebb nép- osztálvra vetette ki hálóját.A régi végrehajtási törvény is kimondotta, hogy az iparosnak ipara folytatásához szük­séges eszközei le nem foglalhatók, de hogy mely eszközök nem foglalhatók, az nem volt körülírva. Az uj végrehajtási törvény most már ezt is precizirozza, de ebből a törvény­ből is kimaradt, hogy mely eszközök nem foglalhatók le azokból, melyek a vendéglős, korcsul árosipar folytatásához szükségesek. Sőt az uj végrehajtási törvény dacára is meg­esett, hogy a vendéglősök, korcsmárosok ingóságait, vendéglő berendezéseit, az asz­talait, székeit lefoglalták és el is árverezték. Most azonban ebben a dologban is fordu­lat történt. Egv felmerült esetben a buda­pesti V. kerületi királyi járásbíróság hatá­rozatikig kimondotta, hogy a vendéglősnek, korcsmárosnak, az iparának folytatásához szükséges tárgyak le nem foglalhatók. így nem foglalható le a vendéglői kiszolgáló szekrény, jégszekrény, az asztalok, székek, asztalterítők, poharak, konyhaedények, sőt a borkészletből sem foglalható le annyi, a mernivi a korcsmái üzem folytatásához a vendégforgalom arányában egy hónapig szükséges. A beszerzett élelmiszerkészlet egyáltalában nem foglalható le. Ezt az elvi jelentőségű határozatot a másodbiróság is helybenhagyta, tehát jogerős. Hogy mit je­lent ez a határozat különösen szerényebb sorsban lévő kis vendéglőseinkre, korcsmá- rosainkra nézve, azt talán fölösleges bőveb­ben magyarázni. Ezerféle zaklatástól mene­külnek ezáltal meg s nem lesznek annak kitéve, hogy holmi apró adósságok miatt tönkretétessenek egzisztenciájukban.Igaz. azonban az is, hogy ezáltal a kis vendéglős, korcsmáros hitelképessége némi­

leg csökken, de ez nem baj, mert sokan közülük ezáltal elszoknak a sokszor fölös­leges adósságcsinálástól s maguk is megszo­rítják a hitelnyújtást, ami mindig bajjal, kel­lemetlenséggel jár.A jövőben tehát, ha az ország bármely részében egy-egy vendéglős abba a kelle­metlen helyzetbe jut, hogy korcsmái beren­dezését lefoglalja akár az adó, akár a bíró­sági végrehajtó, a budapesti V. kerületi kir. járásbíróság ítéletére való vonatkozással — mely a korcsmái berendezés lefoglalhatat- lanságát is a végrehajtási törvény 14. §-ának 2. pontja alá sorozza — a végrehajtási fog­lalás ellen az illetékes járásbíróságnál rög­tön tegyenek előterjesztést, mely a lefog­lalt tárgyakat azonnal feloldja a lefoglalási zár alól.
Városi borpinezék-Csak kevesen tudják nálunk, hogy a kül­föld nagyobb városaiban majd mindenütt vannak úgynevezett városi községi borpin­cék, melyek hatósági kezelés alatt állanak s melyekből a közvetítő kereskedés kizárá­sával úgy egyesek, mint a vendéglősök, korcsmárosok is beszerezhetik tisztán ke­zelt borszükségletüket.A strassburgi városi pince borjegyzíke most jelent meg s nem kevesebb, mint hat­van oldalon sorolja fel a vendéglősöknek s általában az érdeklődőknek, hogy miféle borok mily áron kaphatók a hatósági bor­pincében. Aki ezt a kötetet áttanulmányozza, az kettőt lesz kénytelen elismerni. Először, hogy a németek az ő városi borpincéikkel, borházaikkal nagy szolgálatot tesznek egy­részről a borfogyasztásnak, a vendéglősök­nek, de másrészről a bortermelőknek is. A másik ránk nézve az a sajnos körülmény, hogy a magyar bor már Németországban is lekerült a napirendről. Ebben a kötetben a külföldi borok vannak elsősorban felsorolva, még pedig 498 fajta bor és pezsgő van itt raktáron, melyből válogathatnak a strass­burgi korcsmárosok. 289-féle a francia bor, tehát több, mint fele, azonkívül 18 más or­szágbeli bor van (spanyol, portugál, olasz), a többi 190-féle mind német bor. Magyar borra itt nem igen akadunk, csak a toka­jira, melyből egy félliteres palack 4 márka.Hogy milyen jelentősek ezek a városi borpincék a külföldi vendéglős és korcsmáros iparosságra nézve, azt bővebben fölösleges megmagyarázni. Először is a vendéglős meg van kiméivé a költséges borvásárlási uta­zásoktól, mert minden rangú vendéglős meg­találja a neki való borminőséget a községi borpincében. Másodszor tisztán kezelt, ha­misítatlan bort kap a lehető jutányos áron, mert a külföld, különösen Németország na­gyobb városaiban magának a hatóságoknak van arra gondjuk, hogy a polgárok egész­séges italhoz jussanak. Nálunk ki törődne ilyesmivel? Vagy ugyan kinek jutna eszébe, hogy a budapesti vendéglősök és korcsmá- rosok előnyére a székesfőváros is létesítsen egy ilyen hatósági borpincét? Senkinek. Pe­dig úgy tudjuk, Budapest főváros törvény- hatósági bizottságának vendéglős és korcs­máros tagjai is vannak.
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Az uj élelmezési törvény.A magyar városoknak s ezek élen Bu­dapest székesfővárosnak, nincs helyes köz­élelmezési rendszerünk, pedig ez a városi politikának legelsőrendü kérdése, mert csak az a város halad, fejlődik kultúrában, va- gyonosodásban, melynek helyesen szerve­zett közélelmezése van. Nálunk ilyen köz- élelmezési politikáról eddig szó sem volt. Méregdrága itt minden élelmi cikk, amit legjobban tudnak vendéglőseink, de meg­érzik ezt a közlakosság százezrei is, akik azután ennek következtében kivált a sze­gényebbek — keresetükből nem tudják fe­dezni szükséges élelmezésüket, elsatnyulnak, vagyontalanodnak, kultúrában és közerkölcs­ben hanyatlanak.Nvugateurópa nagyobb városaiban, külö­nösen Ausztriában s igv Bécsben, helyes közélelmezési törvények védik a lakosság érdekeit, azért olcsóbb ott minden élelmi­szer, bor s más italnemü s azért szolgál­hatja ki ott olcsóbban a korcsmáros, a ven­déglős is vendégeit. Nálunk eddig az 1805. évi XLV1. törvénycikk szabályozta a köz- élelmezés kérdését; ez a t.-c. azonban ma már minden hozzáragasztott pótrendeletével együtt teljesen elavult s hatástalan. Akik ezt a törvényt alkották, nem számítottak arra, hogy tizenöt esztendő alatt nagyot fordul a világ kereke, megszaporodik a városok lakossága s ha útját nem állják az ezzel karöltve járó élelmiszerdrágulásnak, elsat- nyul, elszegényedik a nép s ezzel megakad a városok fejlődése, mint ez — a fővárost s még egv-két várost kivéve — igy is tör­tént Magyarországon. Bizonyítja ezt, ha nem más, az, hogy hány, egykor virágzó vidéki vendéglőt, korcsmát kellett bezárni éppen az élelmiszerdrágulás s ezzel kapcso­latos népelszegényedés miatt.Az országos közélelmezési tanács belát­ván a helyzet tarthatatlanságát és a városok lakosságára való káros voltát, már 1901. február 15-ikén uj élelmezési törvényt ter­jesztett fel az akkori' belügyminiszterhez, hogy az terjeszsze azt az országgyűlés plé­numa elé. Nyolc esztendő múlva gróf And- rássy Gyula belügyminiszter konstatálta, hogy ez a törvénytervezet valamelyik refe­rens fiókjában egyszerűen porrá vált, elkal­lódott, azért felszólította az országos köz­egészségügyi tanácsot egy a mai, a meg­változott élelmezési viszonyoknak megfelelő közélelmezési törvénytervezet készítésére. A dolog fontosságára való tekintettel, a kér­dés tárgyalására az országos közegészségi tanács bizottságot küldött ki, mely elkészí­tette a legújabb élelmezési törvényterveze­tet, mely már hónapok óta ott van a bel­ügyminisztériumban s mely mihelyt a par­lamenti rendes viszonyok helyrcállanak, kép­viselőházi tárgyalásra kerül.Rétlaky Ferenc ur, a budapesti állatkór­ház főorvosa, az országos közegészségi ta­nács tagja, most ezt a legújabb, a városok összlakosságára, de különösen a vendéglős­iparosokra, nagyjelentőségű élelmezési tör­vénytervezetet közzéteszi. Kívánatos volna, hogy, a vendéglős, korcsmáros ipartársula­tok áttanulmányoznák ezt a tervezetet s megtennék annak minden különösen a

helyi viszonyokra vonatkozó szakaszára észrevételeiket, esetleges kifogásaikat, hogy azt a belügyminisztérium törvényelőkészítő osztálya azután figyelembe vehetné. Ez. an­nál szükségesebb, mert a városi vendéglős­iparosságnak nagy érdekei fűződnek ehhez a törvényjavaslathoz, melyet ime itt köz­lünk egész terjedelmében:
Törvényjavaslat

az emberi élelmiszerek (tápszerek, élvezeti szerek és 
italok) és használati czikkek közforgalmának szabályo­

zásáról.
(A  büntető határozatok k ivé te léve l.)A törvény tárgya.1. §. A jelen törvény rendelkezései alá tartoznak:

a) emberi tápszerek, vagyis olyan anya­gok, melyek tápértékkel bírnak, azaz akár eredeti állapotban, akár bizonyos előkészí­tések után az emberi szervezetbe jutva, az élet fentartására alkalmasak;
/>) élvezeti szerek, vagyis olyan anyagok, melyek az emberek által vagy magukban, vagy tápszerrel, vagy más élvezeti szerrel, vagy itallal együtt, vagy tápszerek, élvezeti szerek, vagy italok elkészítésére használnak, e mellett úgy, mint a tápszerek, el is hasz­náltatnak s általános felfogás szerint a szer­vezetre bizonyos hatásokat gyakorolnak, a nélkül azonban, hogy szükségképpen a táp­szerek jellegévé! bírva, az élet fenntartására magukban véve alkalmasak volnának;
c) italok, még pedig bárminemiiek, ha azok elárusitásra vannak szánva, vagy elá- rusittatnak;
</) tápszerek, élvezeti szerek és italok pót­lékai vagy utánzatai, vagyis olyan anyagok, melyek ismert és közhasználatban lévő táp­szerek, élvezeti szerek és italok kinézésé­vel és ezekhez hasonló tápértékkel, illető­leg hatással bírnak, a nélkül, hogy velük azonosak, vagy azonos eredetűek volnának;
e) az élelmiszerek és italok elárusitására használt mérőeszközök, mérlegek és iirniér- tékek;/) olyan használati cikkek, melyek a táp­szerek, élvezeti szerek vagy italok elkészíté­sénél, az emberi test ápolásánál, ruházásá- nál és díszítésénél, a lakások berendezésé­nél, fűtésénél, világításánál és díszítésénél, továbbá házi foglalkozásánál, vagy játékok­nál használtatnak, de csakis azon esetekben, a mikor nem megfelelő minőségben való forgalombahozataluk az emberi egészséget veszélyeztetné és csakis azok melyeknél ilyen veszély előfordulhat.
K) Hamisított élelmiszerek. Élelmiszerek utánzásai vagy pótlékai.2. §. Tilos elárusitásra szánt tápszereket, élvezeti szereket és italokat hamisítani vagy olv módon megváltoztatni, mely alkalmas ana, hogy a fogyasztó (vevő) azoknak va­lódi értékére nézve akár minőségüket ille­tőleg tévedésbe ejtessék; úgyszintén tilos tápszereket, élvezeti szereket, vagy italokat a fogyasztó (vevő) megtévesztésére alkal­mas módon forgalomba hozni, áruba bo­csátani, eladni vagy hirdetni.
'}■  §• Kormány rendeleti lég eltiltható ál­talánosan ismert elnevezések alatt közhasz­

nálatban lévő tápszerek, élvezeti szerek, vagy italok utánzataik vagy pótlékait az is­mert és közhasználatban levő tápszereket, élvezeti szereket és italokat megillető, vagy egyáltalában olyan elnevezések alatt áruba bocsátani, eladni vagy hirdetni melyek a vevőt az illető cikk (áru) valódi minősége vagy eredetére nézve tévedésbe ejthetnék; továbbá tápszer vagy tápszerpótlék gyanánt olyasmit áruba bocsátani, eladni vagy hir­detni, aminek elnevezésének megfelelő táp­értéke nincs, élvezeti szer vagy élvezeti szer- pótlék gyanánt pedig olyasmit, amit élve­zeti célokra általános felfogás és ezen tör­vény I. §-ának definíciója szerint nem al­kalmas.Kormánvrendeletileg eltiltható végre olyan anyagok iparszerii készítése, forgalomba- hozatala, melyek kizárólag élelmiszerek hamisítására szolgálhatnak.Mérőeszközök.4. §. Tilos a tápszerek, élvezeti szerek és italok elárusitása (kimérése) alkalmával a vevő hátrányára hibásan mérni vagy a vevő megtévesztésére alkalmas hibás mér­legeket, súlyokat, ürmértékkel vagy más­nemű hibás mérőeszközöket használni.Egészségre ártalmas élelmiszerek.5. §. Az emberi egészségre ártalmas élel­miszerek forgalomba hozatala tilos.Büntetendő cselekményt képez tehát kü­lönösen :
ti) romlott vagy nem kellő módon kon­zervált vagy éretlen élelmiszerek forgalomba hozatala, ha ez az emberi egészségre nézve káros következményekkel lehet és a vevő (fogyasztó) megtévesztésére alkalmas mó­don történik.
/>) mérges vagy az emberi egészséget megtámadó anyagokat tartalmazó, vagy ilye­neket tartalmazó és az élelmiszert károsan befolyásolni képes burkokban vagy tartá­lyokban csomagolt élelmiszerek forgalomba hozatala.
r) különben kifogástalan minőségű élelmi­szerek forgalomba hozatala, ha ez olvan módozatok mellett történik, melyek a fo­gyasztót vagy vevőt az. élelmiszer valódi rendeltetése és alkalmazhatósága tekinteté­ben tévedésbe ejtve, az emberi egészséget megkárosítani alkalmasak;
(I) emberi élvezetre, dögööktől származó hús vagy húsfélék (húskészítmények) vagy olvan állatok húsának, melv egészségi szem­pontból fogyasztásra nem alkalmas, vala­mint az ilyen húsfélékből készült tápszerek forgalomba hozatala;
<’) bizonyos betegségekben szenvedő il­latok áruba bocsátása vagy eladása oly cél­ból, hogy levágassanak (leszurassanak) és húsúk tápszergvanánt értékesitessék.A kormány rendeleti utón állapítja meg azon betegségeket és állapotokat, melyek a húst és húsféléket fogyasztásra alkalmatla­nokká teszik.
! )  Az a) !>) r) d) r) pontok alatt fel­sorolt cselekedetek, akkor is büntetendők, ha azoknak következtében, valamely ember­nek megmérgezése vagy egészségének meg- támadtatása be nem következett volna.

(Fo ly t, köv .j

1910. február 5.

r N T T L  T I V d M R  cs. és kir. udvari szállító porczellángyáros
Bel- és külföldi választék étkező, B U D A P E S T ,  D O R O T T Y A - U T C Z A  1 4 .porczellán, üveg és angol fayence-ok. _____kávés, teás és mosdókészletekben. ------  LegnagyobbTeljes kelengyék.
Dús választék karácsonyi és újévi ajándékokban. Saját porczellángyár Budapesten!
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Milyen lesz a vendéglősbál ? 1Szövetkezik az éj S nap első sugára S kiragyog a legszebb Hajnalhasadásra.Az ifjú vendéglős Szövetkeznék mással,Mint a bájos, kedves Vendéglős leánynyal?!Egy pár lesz belőlük,Akárki meglátja,Vendéglősök bálján Csárdást együtt járja.Szövetkezik a hold Fényes csillagokkal S behintik a földet Ezüst sugarakkal.De sugáruk fénye Nem is versenyezhet Azzal, mi ragyogva Majdan ottan reszket. Villámtündöklésben,Rózsás leányarcon,Mosolytól sugárzó Szép menyecske ajkon:Majd, ha elérkezik Immár nemsokára Ama nevezetes Vendéglősök bálja.Tele a mennyország Fényes angyalokkal,Telve lesz báltermünk Szép lány- s asszonyokkal. Napkelet kertjében Nincsen annyi rózsa,Mint amennyi ott lesz A vig táncos sorba’ .Hejh, ha perdül, fordul E sok szép virágszál,Szebb világ lesz ott a Magas mennyországnáI.Reggelig szól majd a Czigány muzsikája,H át biz’ ilyen lesz a Vendéglősök bálja!
Bessenyei.

Mi történik a „Söntésben"?A budapesti pálinkásdinasztiák által ala­pított s ma már a kisvendéglősíik, korcs- márosok kárára virágzó »Bor, sör és pá- linkamérésckben«, vagy úgynevezett »Sönté- sekben« tudvalevőleg az történik, hogy ott 22 krajcárért bornak nevezett kotyvalékot mérnek, melynek kimérését a hatóság meg nem akadályozza s amelynek »élvezésétől« ennek következtében halomra betegszik s munkára képtelen kórháztöltelékké válik a szegényebb néposztály egy nagyon tekinté­lyes százaléka. Történik az is, hogy az el­lenőrző hatóságok nagyobb dicsőségére ezek­ben a »Söntés«-ekben olyan tisztátalanság uralkodik, hogy egy járványos betegség ese­tén ezek a »Söntések« lesznek a járványok fészkei. Történt az is, hogy egy ilyen »Sön- tés«-ből került ki először az a mentyl nevű faszesz, mely több embert megölt először Budapesten, azután összesen 58-at Magyar- országon. De történik egyéb is.Folyó évi január 25-ikén betévedt a Do­hány-utca 35. szánni házban lévő s Cjriin- feld Fiilöp tulajdonát képezi! síintésbe eg> Pintér nevű tisztességesen öltözött gödöllői szabómester, kissé pityókos állapotban. 1 g> asztal társaság magához csalta, ezalatt ho­telen ellopták a sarokba letett botját. Az a gyanús társaság azután itatni kezdte Pmtei mestert, mire ez teljesen boros lett s ez­alatt a vele hozott csomagokból elloptak

VENDÉGLŐSÖK LAPJAegvet. Ekkor rárivaltak, hogy eddig csak potyázott, most már ő fizessen. Pintér mes­ter a részeg emberek önbizalmával elővette telt erszényét és egymásután hozatott hat­hét liter bort, kijelentve, hogy neki koro­nás bort hozzanak. A pincérek hoztak, da­cára, hogy törvény, szabályrendelet tiltja, a részeg embernek való italadást. Ekkor a másik asztaltársaság szemeláttára, — sőt hangos tiltakozása ellenére — három egyén körülfogta a részeg Pintér mestert. Mig az egyik falazott, vagyis az asztal elé állt, a másik kettő kiforgatta a szerencsétlen gö­döllői szabó zsebeit. Kivették erszényét s hogy abból mennyi pénzt vettek ki, azt nem lehetett megállapítani. Aztán a fosztogatók egyike karonfogta Pintér mestert azzal, hogy elvezeti a vasútállomáshoz. El is vezette, de hogy hová, azt nem lehessen tudni. És mindez a kiszolgáló úgynevezett és figyel­meztetve lett pincér szeme láttára, tudtával történt, anélkül, hogy a dologgal törődött volna.Hát ilyen dolgok is történnek a söntés- ben. Ha századrésznyi ilyen visszaélés tör­ténne egy kis korcsmában, azt már régen becsukták volna, a korcsmárost pedig el­tiltották volna az italmérés gyakorlatától. H a­nem a söntés, az más. Annak minden szabad.
A vendéglős szakiskolaA budapesti vendéglős ipartársulat évek­kel ezelőtt jelentős áldozatok árán megala­pította a vendéglős-szakiskolát. Ennek az iskolának czélja, hogy azokat az ifjakat, a kik a pinezéri s Így fokozatosan a vendég- lősi pályára készülnek, nemcsak szakszerű­ség, nemcsak bizonyos tudományos isme­retszerzés, hanem a vendéglői társadalmi vi­selkedés tekintetében is kiképezze. Az akkori ipartársultai választmány melynek tag­jait már mások váltották fel W a l t e r  Károly fővárosi tanítót bízta meg a szak­iskola vezetésével, akit jónak láttak az igaz­gatói címmel felruházni. Hogy minő érdemek folytán jutott Walter Károly ur ehhez, a tisztséghez, azt ma már talán csak ő, vagy ő maga sem tudná megmondani. Tény az, hogy eddig tiltakozás nélkül használta a szakiskolai igazgató czimet.Egy körülményt azonban meg kell állapi­tanunk. Azt, hogy Walter Károly néptanító urat nem véglegesen és mindörökre válasz­tották meg a vendéglősök szakiskolájának vezetőjévé. Erről legalább ma senki nem tud semmit, sőt tudtunkkal erre vonatkozó­lag még Írásos bizonyítékok sincsenek. És mégis ennek daczára mi történik? Walter Károly ur ugv rendezkedett be a vendéglős- szakiskolában', mintha az a saját tulajdonát képezné, pedig tudvalevőleg az a budapesti vendéglős ipartársul at áldozatkészségéből jött létre. Valóságos önkényuralmat folytat ott, anélkül, hogy valaki ebben megakadá­lyozná, hiszen nem ismer maga fölött semmi­féle hatóságot.Hát ez nem jól van igy. Valamint, hogy az sincs rendén, hogy W a l t e r  Károly »igazgató ur:< arra sem érdemesíti a buda­pesti és a magyarországi vendéglős-, korcs­ul á ros-i pa rosságot, hogy annak szaksajtójá­ban néha-néha értesítést adna a vendéglős­szakiskola működéséről, az elért eredmé­nyekről, sőt ha e szaksajtó részéről eziránt kéréssel fordulnak hozzá, annak teljesítését is rendszerint mereven visszautasítja. Ha igy cselekszik, ha nem tartja érdemesnek, hogy működéséről nyilvánosan beszámoljon, sőt mint bármely iskola tanárai megteszik, hogy törekvéseikről, tapasztalataikról a nyilvános­ság előtt számot adnak, akkor leghelyeseb­ben tenné talán, ha ezt a szakiskolai vezető

5

állást és az azzal járó honoráriumot is vissza­utasítaná, vagy másnak engedné át.Nekünk különben W a l t e r  Károly tanító urnák magánszemélyiségével nincs semmi bajunk, csak működésének ezen és a ven­déglős-szakiskola rovására eső hiányossá­gára mutatunk rá. Ezen pedig segíteni kell valahogy. A segítség pedig abban állna, hogy tisztázni kellene először azt a kérdést, hogy W a l t e r  Károly ur mennyi időre lett a szakiskola vezetésével megbízva? Ha pe­dig ez a megbízatása lejárt, — aminthogy lejárt, — akkor uj választást kell megejteni a szakiskola vezetőségére nézve. Ez szük­séges nemcsak azért, mert esetleg W a l t e r  Károly urnái jelesebb pedagógiai tanerők is pályázhatnak a szakiskola vezetésére, akik­nek működése a jövő vendéglős-nemzedékre csak áldásdus lehet, hanem azért is, mert az ilyen megismétlődő választások ambició- zusabb tevékenységre ösztönzik a szakiskola időszaki vezetőjét. Hiszen minden ilyen, esetleg három évre szóló választás előtt be kell számolnia eddigi működéséről, hogy lássák Budapest vendéglősei, hogy az illető elég érdemeket szerzett-e az újabb meg­választásra.Ami a szakiskola vezetőjére áll, u g y a n  a z  á l l  a v e n d é g l ő s  i p . a r t á r s u l a t  t i t k á r s á g á r a  n é z v e  is.  Az a titkár, ha tudja azt, hogy háromévenként uj válasz­tásra kerül, sokkal szorgalmasabban tölti be hivatalát, mintha úgy lebeg hivatalában, mint Mohamed koporsója a levegőben, azt sem tudván, hogy ö r ö k ö s - e  a z  á l l á s a ,  vagy ma, vagy holnap nem jár-e le hivatali megbízatása.Általában szólva, akár alapszabálymódo- sitással, akár anélkül, a vendéglős ipartár­sulati állások időszaki választás utján való betöltésére nézve valami rendszeres megál­lapodást kell teremteni. Megkívánja ezt a szakiskolánál például a jövő pinezér és ven­déglős-nemzedék érdeke, az ipartársulatnál pedig minden annak kebelébe tartozó ven­déglős és korcsmáros érdeke.Nekünk az ipartársulatnál nincs fegyelmi rendszabályunk, hogy az esetleges önkényes­séget, nemtörődömséget, vagy hanyagságot megakadályozhassuk. Mindezek kiküszöbö­lésére a vendéglősök ipartársulatának csak az időszaki háromévenkénti választások ad­nak módot s aki e módszerrel élni nem akar, vagy azt elévülni engedi, az vagy túl­ságos közönyös, vagy nem igaz barátja a budapesti s egyáltalán a magyar vendéglős­iparosság jelen és jövő közös, nagy érde­keinek.Reméljük, hogy e kérdésnek fontosságát a budapesti vendéglős ipartársulat jelen­legi tisztelt választmánya megszívleli s igy legközelebb abban a helyzetben leszünk, hogy annak megoldásáról híradással lehe­tünk az érdekelt magyar vendéglős társa­dalomnak K —s L —s
Társas reggelik.Február 11-ikén: N ő s e k  Ignácz ven­déglőjében, L, Alkotás-utcza. I) é 1 u t á n i o z s o n n a  (d i s z n ó to r).Február 18-ikán: A c z é l  Miksa éttermé­ben, V II., Erzsébet-körut (Gambrinus).Február 25-ikén: K o v á c s  E. M. étter- termében IV . Curia-utcza.Márczius 4-ikén : N é m e t h y Mátyás ven­déglőjében, V ., Bank-utcza 3.

Löwenstein M. utóda Horváth Nándor cs.
és kir. udvari szállitp (IV., Vámház-körut 
4. Telefon 11—24. É v tiz e d e k  óta a z  ország
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legnagyobb szállodáinak, vendéglőseinek és 
kávéházainak állandó szállítója. F ióküzlet: IV., Tilrr István-utcza 7. Telefon 11—48.)

„ J ó  b a r á t o k 4* ö s s z e j ö v e t e l e i :Februá 9-én Rischof Ödön urnái, V I., Nagymező-utca 3.Február 16-án Tompa Lukács urnái, IX ., Márton-utca 18. sz.Február 23-án Majer István urnái, IX ., Drégely-utca 5. sz.Március 2-án Markhardt András urnái, VIII., Mária Terézia-tér 1.Március 9-én Bischof Pál urnái, IX ,, Vágóhid-utcza 8. sz.Március 16-án Szommerer György urnái, VIII., Rákóczi-ut (Fehérló szálloda.)
KÜLÖNFÉLÉK.Esküvő. Fényes esküvő színhelye volt múlt hónap 25-én a józsefvárosi plébánia- templom. Ekkor esküdött örök hűséget P o t z m a n n  Mátyás fővárosi vendéglős S p a l t  Aranka kisasszonynak, S p a l t  M á­tyás köztiszteletben álló fővárosi vendéglős és kedves neje bájos és szelidlelkii leányá­nak. Az esküvőn a boldog házaspár nagy­számú ismerősei és tisztelői zsúfolásig meg­töltötték a templomot. Ipartársulatunk tagjai közül jelen voltak: G u n  d é l János elnök, W i l b u r g e r  Károly, É hm  János, H a c k  István, D o k t o r  László, K i l e r  János, H á m o r  József, B i t t n e r  József, Ó é ­ba u e r Ferencz, K o v á c s  József stb. Az esküvőt a menyasszony szülei házánál fé­nyes lakoma követte. A tiszta szerelemből kötött frigyet áldja meg az Isten!A pécsiek bálja. Pécsi vendéglős ipar­társulatunk tagjai múlt hónap 10-ikén igen sikerült tánczmulatságot tartottak. A táncz- estélyen Budapestről K a s z á s  Lajos Rá- kóczi-uti nagyvendéglős kartársunk is meg­jelent, kit a pécsiek lelkes ováczióban ré­szesítettek. Megérkezésekor a pályaudvar­nál husztagu küldöttség fogadta, mely alka­lommal Z i d a r i t s  József ottani vendéglős kartársunk bájos szép leánya díszes csokrot nyújtott át a várva-várt érkezőnek.Uj szállodák. Liptószentmiktóson a »Royal uj szállodát a múlt hónap elsején S i m k o- v i t s  M a n ó  megnyitotta. Ungváron M e z e y  Mór volt kolozsvári szállodatulaj­donos az újonnan épített szállodát meg­nyitotta. Sok szerencsét kívánunk uj vállala­tához.Halálozás. Lesújtó családi csapás érte N i k a Antal fővárosi vendéglőst és kedves nejét fiatal menyecske leányuk, R e h I i n g Alajosné, korai elhunytéval. A boldogultat életének 18-ik évében, házasságának 4-ik hónapjában ragadta el a kérlelhetlen halál.A bánatos szülők és a szerető férj fájdalmát enyhítse ama nagy részvét, mely e gyászeset alkalmából irántuk megnyilvánult. Béke és áldás lebegjen az elköltözött hamvai fölött!Gyász. Lapunk zártakor vettük a lesújtó hirt, hogy id. Egenhoffer Péter magánzó, ifj. Sprung János „Központi" szállodás apósa életének 94-ik évében elhunyt. Béke : poraira.

Meghívó- A Budapest székesfőváros duna- jobbparti szállodások, vendéglősök, bor- es sörmérők ipartársulata 1910. évi március hó3-án (csütörtököná, a »Budai Vigadó« összes termeiben (II. kerület, Corvin-térá táncz­mulatságot rendez, melyre tisztelettel meg­hívja a rendező-bizottság. Kezdete este 9 órakor. A zenét a császári és királyi 52-ik számú gyalogezred zenekara szolgáltatja. Belépti-jegyek árai: Családjegy (1 ur 2 hölgyá 6 korona; személyjegy 3 korona. Je ­gyek a rendező-bizottsági tagoknál és este a pénztárnál kaphatók. Pénzküldeményeket kérjük pénztárosunk czimére küldeni (Bauer János, I. kér., Alkotás-utcza 29. sz.á Ren­dező-bizottság: G ü r s c h  Ferencz rend. biz. elnök, K u n c z e  Ödön rend. biz. alelnök, H ü b n e r József rend. biz. alelnök, P o- 1 fk a  Károly gazda, B a u e r  János, pénz­táros, H a j ó s  Károly ellenőr. Rendezők: Aigner Károly, Bauer János, Bauer Ferencz, Bagyik Vincze, Balázs Ferencz, Beck Hen­rik, Beck Nándor, Bikits Antal, Bischof Ödön, Bleicher Pál, Buzik András, Buchinger Já ­nos, Borovszky Lajos, Boros Gyula, Czolich Ádám, Demeter Sándor, Drevenka Pál, l)o- bes Károly, Éder Antal, Egyed György, Érti Ferencz, Eschenbach Gergely, Eschenbach Vilmos, Friesz Mihály, Frint Antal, Fürst Tivadar, Fischle Vilmos, Gebauer Antal, Gergely László, Gacs Mihály, Gürsch Fe­rencz, Giegler Ignácz, Giegler József, Gerstl Ferencz, Haszrfiann Pál, Haszmann József, Hajós Károly, Hofhauser Ferencz, Hopper Antal, Horváth Dániel, Horváth József, Holil Jakab, Hódossy Sándor, Hruska János, Hiedl István, Heinrich István, Harrer Alajos, Hang József, Heberger János, Hübner Jó ­zsef, Jahn János, Jakuts János, Jurák M i­hály, Kappl Samu, Killer György, Kéhli József, Kocsis János, Kollár Samu, Kroninger Rupert, Kuncze Ödön, Kubanek Venczel, Kutt Sándor, Linneberg József, Lindmayer Ferencz, Lerner Mihály, Leikam György, Lehmayer Nándor, Láng Pál, Laumann Jó ­zsef, Müller János, Mihályi József, Meditz Endre, Mayer Ferencz, Mayer Venczel, Neu- hauser Ferencz, Niedermayer S., Noszek Ig­nác/, Polifka Károly, Peyerl József, Preiszler István, Romlehner Lajos, Raab József, Ra- jágli Lajos, Rudvigh Adolf, Reinprecht Ala­jos, Redlich Ármin, Résely Károly, Schwan- czer Pál, Schuszter Márton, Schreil Győző, Sultzberger Ignácz, Stölzl Nándor, Strobel Károly, Schiiller Jakab, Szigeti István,, Szie- ber János, Steiner József, Schuller Ferencz,Disznótorok. Az „ürient" szállóban Miskey Lajosnál, úgyszintén Waschatta Győzőnél és Breltner János vendéglőjében Tompa- utcza 28. szám alatt minden kedden Ízletes disznótorok tartatnak Huber Ferencz fő ­városi jeles hentes mester személyes köz­reműködésével.Vendéglő-átvétel. S i p o s  Benő, a buda­pesti M a y e r Ferencz éttermének kedvolt főpinezére megvette a Király-utcza 11)0. szám alatt levő vendéglőt Teller Vilmostól.Fatális névmagyarosítás. Mint a Vesz- prém i Hí r l api  rja, egy N y i z s n y ;i n s z k y nevű urat már x-szer próbálták barátai rá- I beszélni, hogy változtassa meg a nevét : valami könnyebben kimondható névre, hi- I szén görcs áll az ember állkapcsába, inig

kimondja: Nyizsnyánszky. Nem engedett. 
Ö  régi lengyel nemes, nevét nem változ­tatja meg. Egyszer aztán mulatság közben, némikép már boros fővel engedett az un­szolásnak; egy ügyvéd ott rögtön megírta a névmagyarositási kérvényt és Nyizsnyánszky csak aláírta. Már el is felejtette a dolgot, mikor piár hét múlva kap egy hivatalos levelet, melyben tudtára adatik, hogy Őfel­sége legkegyelmesebbeii megengedi neki, hogy N y i z s n y á n s z k y  családnevét, ne­mességének épségben tartása mellett, N y á z s n y i n s z k  y-r.a változtathassa . . .

Szimon István érjegyzéke. Mai számunkhoz van 
m ellékelve hazánk egy ik  leg rég ibb  és egyik  leg ­
nagyobb fűszer-, csemege-, bor-, pezsgő-, lik ő r ,- 
rum - és tea-nagykereskedésének februá rius  hónapi 
árlap ja. Ezen előnyős á rjegyzéke t csakis szállo­
dások, éttermek es kávéházak tu la jdonosa i részére 
kü ld i szét. A já n lju k  tisz te lt o lvasó ink becses f i ­
gyelmébe.'

Késtisztitó nemezek. 20 cm. hossza, 10 cm. széles, 
30 f i l lé r  darabja. — 30 cm. hosszú, 10 cm. széles, 
40 f i l lé r  darabja. S m irg lit k iló n ké n t 1 koronáért 
szá llít M e c h l o v i t s  Ferencz, Budapest, V III., 
Salétrom-utcza 10.

Kitüntetések egész sorozata érte a K  á 1 m á n- 
fé le  szab. B iborpapriká t, m ert az a leg jobb. Á r­
jegyzéke t ingyen kü ld  K á l m á n  József pap rika ­
nagykereskedő, S z e g e d ,  D ugom cs-tér 7.

N Y I L T - T É R .

kitűnő sikerrel használtatik 
vesebajokná l, a h úgyhó lyag  bán ta lm a iná l és 
köszvénynél, a czukorbetegségnél, az emész 

tési és lé legzési szervek h u ru tja in á l.

H ú g y h a j t ó  h a t á s ú !Vasraentes! Könnyen emészthető! Teljesen liszia:Kapható á.sváuyvizlcpreHkedŐHckben ragy a Szinye-Lipóczi Ralvatorforrás Vállalatnál Budapest, V . Rm lolfrakpart 8.
| ] y [ \ T T 0 y S S &

természetes
ég  vényéé

S A V A N Y Ű V IZ .

Borral legjobb a valódi

KRONDORFI
savanyuviz-fröcscs.

M U S C H O N G 'B U ZIÁ S FÜ R D Ó

B u
orma

l \
amm

láss1 pj|Nix 'ir )
Vese- és hólyagbajoknál a vesomedencze id ü lt h u ru t­
jáná l és fövényképződésnél, a légu tak és a k i­
választó szervek hurutos bánta lm ainá l k itűnő  ha­
tásúnak bizonyult. O rvosilag ajánlva. Kapható 
m indenütt. Budapesti fő ra k tá r : V I., Eőtvös-utcza 

44. Telefon 8 6 -  35.

s inghoffer M. Józsefhalászmesler
Budapest, Központi vásárcsarnok,

LaKás : F ö vám té r 10. szám. ■ „ [
Élő nemes nontyok bármely nagy mennyiségben kaphatók.

Ldes vi/.i és tengeri halnagykereskcdés, mely állandóan tart nagy hal- 
készletet éle") és jegelt halakban, vidéki rendelések a legpontosab­
ban es megbízhatóan eszközoltetneK, háztartás és éttermek részére



1910. február 5,
VENDÉGLŐSÖK LAPJA

A v á r o s l i g e t i  g y ó g y f o r r á s
szénsavval te líte tt kellemes izü

A r t é z i  
á s v á n y v i z e
legyen mindennapi italod.

M egrendelési cim  : Artézia r.-t., Budapest VII kér 
Egressy-ut 20/c. — Telefon 50 72.

V érbélü muskátnarancs a leg jobb minőségű 
ö tk ilós postakosárra l 280, eredeti ládával 
150 darabbal 650. eredeti ládával 300 darab­
bal 11 korona. M andarin szép nagy, eredeti 

ládával 100 darabbal 450, czitrom  aranysárga 
ö tk ilós  postakosárra l 2'20, eredeti ládával 300 da­
rabbal 8' - ,  k a r f io l gyönyörű, szép nagy rózsák 
ö tk ilos  postakosárra l 2'60, eredeti kosárra l 18, 
rózsával 3-20 ko ronáé rt szá llítja  utánvéte lle l fagy­
mentesen csomagolva Héjjá István déligyüm ölcs- 
nagykereskedő Budapest, Erkel-utcza 4.' Tessék 

e lőnyá rjegyzéke t kérn i déligyümölcsökről.

Pályázat.
Előke lő  fe lv id é k i kaszinóban udvarnoki állás 

tö ltendő be. Ezen állásra tisztességes szakemberek 
eddig i m űködésüke t igazoló b izonyla tok m ellék­
lésével pá lyázhatnak csak. 500 korona óvadék 
szükséges. Egyik föfeltétel az Ízletes, jó konyha Az 
udvarnok évi javadalmazása: 603 korona kész­
pénz, a házikezelésben levő, elfogyasztott bor 
után bizonyos százalék, lakás, fűtés és világítás. 
A kaszinónak k o rlá to lt ita lm érési joga és dohány- 
árudá ja  van. Az udvarnok meleg ételek és kü ­
lönfé le ita lo k  fe lszolgálásával, bu ffe t tartásával, 
házi ünnepi ebédek és vacsorák rendezésével 
szép mellékkeresetre tehet szert.

A ján lkozások PÓSCH ALADÁR, társalgási egy­
le ti igazgató czim ére (Gömör-Rozsnyó) fo lyó  évi 
márczius hó l- ig  bezárólag küldendők. Esetleges 
bővebb fe lv ilágosítás t is i t t  nyerhetnek a pályázók.

Modern vidéki úri kaszinó
(vendégszobákkal, fürdővel, vendéglős lakással, 
acety lénvilág itássa l, tennis és tekepályáva l) bé­
re lhe tő  évi 2400 ko r. bérért. — Szerény igényű 
és szorgalmas em bernek jó  üzlet. Kevés befek­
te tés t igénye l. Felszerelés — a bú torza t k ivé te ­
lével szükséges esetleg a je len leg i átvehető. 

Czim a kiadóhivatalban.

A húgyhajtó és húgysavoldó 
vixeK Királya, bór- és dús
híhion-tartalmu ásványvíz.
Kiváló vegyi összetétele következtében 
■ ikerre! alkalmazható vese-, húgykő- 
és hólyagbajok eseteiben, valamint 
cukorbetegségeknél, csúzos bántál- 
inaknál ( továbbá a légző-és emésztő­
szervek hurutus bajainakgyógyitására
Igazgatóság: Budapest.IV.Ferencz lózsef-rakpart22. 

Kűtkezelőség: EPERJES. a m r a n n H a H a H n n H a n i M u i ™
F ő ra k tá r: WAHLKAMPF és GÖRÖGásványvíz nagykereskedő cdgntfi 

l| B U D A P E S T , V Z O L T Á N -U T C A  11 T E L E F O N  4 2  55.

IL O N A Grósz Ödönnek
I909. é v b e n  k ö z v e t í t e t t  ü z l e t e k :

Klein Lajos Korona kávéházát megvette Weisz J. Dezső Nagyvárad,
Ruff János bérbevette Báró Kemény Pál szállodáját Lellén.
Beneth Károly eladta, megvette Szüsz Miksa Losonczoti.
Csontos János kávéházát megvette Klein Lajos Lúgoson.
Almást Károly Magyar Szalon kávékázát meg- Horváth Ilona Budapest.
Neumann Ferencz Rózsa szállodáját eladta Beneth Károlynak. ̂ Nemcsak Mihály éttermét megvette Berta Gyula Budapest, Lipót-körut.
Weisz Richárd eladta Japán kávéházát Ker­tész Árminnak Budapest Andrássy-ut.
Hébeiling Adolf eladta Otthon kávéház és éttermét Farkas Lipótnak Máramarossziget.
Kmetykó Lajos megvette, Grosz Testvérek eladták Nemzeti szállójukat Nagykikindán.
Fábrt Henrik eladta Angol kávéházát Reis- mann Sándor temesváei volt kávésnak Bpest.
Rimanóczy Testvérek Czirkveniczai Miraméra szálloda, kávéház és éttermét bérbe vette We- wer Józzef.
Kass Gusztáv Zenélő Órához czimzett ven­déglőjét megvette Verbőczy Budapest.

Pinczérek figyelmébe!
Fő- és fizetőpinczérck, kiknek oldalzsebtárca (papi- 
rospénz) vagy pinezértáska (apró- és ezüst számára) 
van szükségük, a melynek feneke nincs jobbé külön 
beillesztve, hanem a felsőrész az aljával egy darab­
ból készült -  a legjútányosabb árak mellett szerez­

hetik be.Á r a k  8 - t ó l I 2  k o r o n á i g .
Molnár Vilmoskesztyű- és sérvkötögyárosnál. 

Budapest, VII., Károly-körut 28. szám.
(Központi városház.)Gumini- és lialliólyag-klllönlcgesséiíbk tuczatonként 2, 3, 4, 5 és fi toriul. Nagy raktár a legkiválóbb gyártmányú görcsér, gumi- harisnyák, sérvkötők, szuszpenzoriumok és a legkülönfélébb betegápolási czikkekqen.

Boreladás.Saját termésű, kitűnő minőségű, faj­tiszta mint egy 80 hektoliter Rizling s 80 hektoliter nemes kadarka bor — mindkettő­nek fele ő, fele uj bármelyik faj külön- külön is eladó. C z i b u lk a  G y u la ,  N a g y ­
k ö r ö s  (Pestmegye).A lkalm i vétel.
Budapesttől egy órányira  vasúti állomásnál fekvő

„Kávé-restaurant1* csemege-üzlettel,no [  -öl árnyékos kertte l, zenepavilonnal, te ljes 
erendezésse'l. acetylengáz világítással, más va j­
dát m iatt sürgősen eladó. — Az üzlet egy elo- 
olő nvaralótelep közepén és katonai tábor szom- 
zédságában fekszik. Átvételhez 3010 fr t.  elegendő, 
lövellhet S i k r a y  hirdetőjében. Váczi-körut 33.

Csemegealma,
k ivá ló  finom  fa jú , gyö­
nyörű pé ldányok, F a r­
mén, Jonathan, T ö rök­
bá lin t, Rozm aring, Batu l 
és Szcrcsike fa jo k b ó l ve­
gyesen ö tk iló s  poslako- 
sárra l 3 f>0, 25 k iló s  ládá­
val 14, 50 k iló s  ládáva l 
24 ko ronáért gondos és 
szavatolt fagym entes cso­
magolással szá llítja  u tán­
vé te lle l bé rm entetlenü l 
Kiss István, Kecskeméten.

V e n d é g l ő s ö k
részére a legelőnyösebb fize tési fe lté te ­
lek m elle tt, dúsan jövedelmező fo rrás a 
grammophon, m elyek lemezei is leg ju ta - 
nyosabb árban vehetők es becserelhetok.

Re mé ny i  M i h á l y
nugy hangszer te lepén 

Budapest, Király-u.58 Telefon 8 7 -8 4 . 
Z e n é l ő  a u t o m a t á k !
onész zenekart helyettesítenek. - -  36 hú n l . t t  tö r- 

loszthotd részltünkben Is.

7

Magyarország legkedveltebb élczlapja.
Megjelen minden vasarnap. Egyes szám 15 krajezár. 
Előfizetési ár: Egész évre . . .  6 f r t  

Fél évre . . . .  3 f r t  
Negyed évre  . . . 1 f r t  50 k r

Szerkesztőség és kiadóhivatal:Budapest, VIII. kér., Rökk Szilárd-utcza 4.
HIRMANN FERENCZ

rézáru-gyára

Budapest, VII., Csányi-utcza 7. sz.
Részit gőz-, v í z - és légszeszvezetékhez szük­
séges rézárukat. B or-, és sö r-sz iva ttyuka t, 
sör k im érő-készülékeket légnyomással, va­
lam in t m indennemű rézcsapokat, fém fe lira ti 
táb lákat és rézsu lyoka t. — A lap íto tt 1880- 
ban — Az 1896. ezredéves orsz. k iá llítá ­
son az állam i ezüst-éremmel k itün tetve .

TELEFON: 29- 03.

h a zá n k  legnagyobb vidéki.sörfőz­
déje ttszfeledelajánlja  a legfino ­

mabb vilá g o s söröket p á llódupla korona sörét-w
azonkívül líih iii önnuöségám árczi- 
usi; u d va ri duplaaiáreziusi. bajor, 

bak sfb  sá ré i

J r j c y y ié k k e l  oziveócn. sz o lg á l  
J e n t  i uá/lo/at

Budapesti fő raktá r: Vili., Práter-u. 44/a.
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Budapest VIII., Aggteleki-utca 5. sz.
Ü zlet eladóknak

és vevőknek becses figyelem tartásban saját 
érdekükben fe la ján lom  a leg jobb hírnévnek 

örvendő

adás-vételi irodámat,
hol a legszolidabb alapon lesz úgy eladás, 

m in t vétel közvetítve.
Feleimet semmi néven fe lm erü lt előleges 
kiadások nem te rhe lik , k izá ró lag  az ügy­
let végleges lebonyolítása után közösen 

megegyezett tiszte le td ij fizetendő.

közvetítek szállodákat, kávéházat, éttermeket, vendéglőket^úgy helyben, mint vidéken és kü lország o k b an .Pályázati hirdetmény.A „Kiskunhalasi Kereskedelmi Casino“  szolgai ál­lásra pályázatot hirdet.Pályázhatik olyan, lehetőleg, fiatal, gyermektelen, 
nős egyén aki a vendéglői szakmában jártas, neje pedig ízletesen főz.Fizetés évi 400 korona, ingyen lakás, fűtés és világítás.A pályázatok erkölcsi bizonyitványnyal, továbbá ed­digi működésüket igazoló okmányokkal felszerelve f. évi 
február 15-ig a Casino háznagyánál nyújtandók be.Az állás f. évi márczius 1-én elfoglalandó.

Kiskunhalas, 1910. év január 16.„Kiskunhalasi Kereskedelmi Casino"
választmánya.

Ö császári és királyi 
Apostoli Felségének 

gazd. hivatala által 
különlegesen igazolt

HENRIOT & Go., REIM SI
csász. és királyi, továbbá németalföldi udvari szállító, kama­
rai szállító, szőlőbirtokos ezég. * (Alapitatott 1908-ban.)H0RTZ VA LÉR KÁROLY

R Á K O S P A L O T A .
Szétküldési raktár

A H agy. K ir. F ővám házban , B n d a p ^s t.

BEITZ JRNOS
müesztergályos, dákó- és 
b iliá rdgo lyó  készitő, ká­
véházi eszközök raktára 

és javitóm ühelye

B U D A P E S T ,YI. Akaczfa-u. 55.
T E LE F O N  81-90 .

Visonta Bajna hegyi borok eladók.1908. évi termésű zöld borok 50°/o-ban Rizlig hektónként 34 kor., 1900. évi Riz- ling hektónként 32 kor., 1909. évi Siller bor 30 kor.50 hektoliter átvételnél, bővebb felvilá­gosítást ad a kiadóhivatal.
Ezernél több kiváló orvos és tanár ajánlja .

1908. ST. LOUIS G R flN b  PRIX,
Külföldi utazáson kérjen mindenütt Szt.-Lukácsfiirdői 

KRISTrtLY-iÓSVfé NY VIZET !

A KRISTÁLY
fn ir rá c  szénsílvval te lite tt ásványvize hasz- 
IU J  P c io  nos ita l étvágyzavaroknál és emésztési 
nehézségeknél. A legtisztább és legegészségesebb 
asztali és borviz. Hathatós szomjcsillapitó. — 
V idékre  és kü lfö ld re  fuvardijmentes szállítás. — 
Kérjen árjegyzést. — Szénsavtelités nélküli töltés 
is rendelhető, mely hasonló enyhesége fo ly tán  pó­
to lja  a franczia Evian és St. Galmier vizeket.

Szt. Lukácsfürdő K utvá lla la t Budán.

R id z ik e  g o m b a  salátának 5 kgos hor­dócskákba beosztva, 1 hordó 4 korona. 
Szárított úri gomba szeletelt kilója 4 kor.] szives rendelésre szétküldi Vizy Domonkos 

Kassáról.

M USTÁR
(Eredeti franczia-mód)
va lam in t k itűnő  minőségű

paradicsom
I  és 5 lite res üvegekben

vendéglős urak részére
kapható :MOCZNIK L.conservgyárában 

Budapest, Vili. kerület, Alföldi-utcza 10. szám. 
A budapesti elsőrendű vendéglősök szállítója.

Nagy Ignácz S S T í S
Budapest, VII,, Károly-körút 9. sz.Ajánlja dúsan felszerelt raktárát leginkább a sör-, bor- és cognacfejtéshez szüksége; 
tárgyakból, nevezetesen palaczkokat, pa- 
laczkkupakok, parafaduga;zok, czimkék, to­
vábbá duga;zoló- é; kupak-gépek, szilrő- 
készUlékek s minden e szakmába vágó czikkekből legjobb és legpontosabb ki­kiszolgálás.
Kimerítő és képes árjegyzék ingyen és bérmentve.Tejes bárányokatszállít postán czirka 5 kilós súlyban 9 ko­

ronáért bőrnélkül. Apolczán Miklós székely turógyára Olasztelek (Erdély.) Hírneves szé­kely juhturóimról kérjen árjegyzéket.

Uradalmi bors a j á t  t e r m é s ű  fehér és siller :: 1908 és 1909. évi ::G ró f K á r o ly i L á s z ló  ur
ÖméltóságaKáposztásmegyeri pinczéjéből 50 liternél nagyobb mennyiségben el­adó. Árusítás minden szombaton délelőtt. Bővebb értesítés nyerhető:Uradalmi Tiszttartóság1,

Káposztásmegyer. Telefon 85—49.Első magyar részv. serfőzde
Gyártelep és központi iroda: Kőbánya 

Telefon szám : 52 -60.

Városi iroda: Vili., Eszterházy-utcza 6.
Telefon szám : 52—59.

Palaczksör osztálya: X. kerület Kőbánya.
Telefon szám: 56—58,
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A petánczi
„Széchényi” gyógyforrás

lithiumos alkalikus ásványvíz.Gazdag nátrium, hydrocarbonat és lithium tartalmánál fogva a hasonló természetű hazai és külföldi gyógvizek között az el­sők közé tartozik. Kizárólagos főraktár
Szőlőoltvány,
szőlővesszőről és bo rró l nagy képes árjegyzéke- 
met ingyen es bérmentve kü ldöm  meg, aki 
címet tudatja. Ezen könyvet még az is kérje, aki
re *í!?i • a*<ar* m urt ebből m egtanulhatja a
szőlőtelepítést s em ellett sok szőlőkép van benne. 
.?° .o ltvá nyo kb ó l és más egyéb európai és ame- 

n ka i sima es gyökeres vesszőkből, a világhírű 
Oelawaréből állandóan több m illió  készlet eladó, 
oleso ar mellett. Több ezer elismerő levél, kö ­
zötte több hercegi és g ró fi uradalom tól. — C im :Péczely és Gebhard,

Budapest, II., Batthyány-U. 3. Telefon 4 0 -9 7 . Szűcs Sándor fia silótelepe" Bihardiószeg!Seifert Henrik és Fia
cs. és kir. udvari te k e a s z ta lg y á r .
Császári és királyi szabad, jógszekrénygyár. 
B u d a p e s t ,  VII., D o b - u t c z a  90. s z .
Á r je g y z é k e k  v id é k re  in g y e n  és b é rm e n tv e .

Iparsó
fagy la lt, jegeskávé, hidegké- 
szitinények előállításánál a jég 
sózására valam int hütőkészü- 
lékekhez. Minden felvilágosi- 

tást és értesítést szóbeli vagy Írásbeli kér- 
dezősködésre díjmentesen nyú jtA Magyar Királyi Sojövedék VezérügynökséáeBUDAPEST, V., Váczi-kőrilt 32. sz Ö

HORVÁTH és CSILLAG
tekeasztal, dákó- és m űbutorgyár Budapest, 
V II., K lauzá l-tér 6. — Telefon 9 5 -3 1 . — Tel­
jes kávéház, étterem és szálloda berendezé­
sek Á llandó rak tá r kész és haznált tekeasz­
talokban. — Árjegyzék vidékre  ingyen és 
::: bérmentve. :::

Szilvorium 135 liter 1909. évi kis 
üstön főtt literenként 2'40 koronáért eladú. Kívánatra minta kül­detik. Dessewffy Dezső, pinczegazdasága, 

Vanyarcz-Nógrád.

ww
wVt/st/
wVst/V/wV  s v  st/Ali

%Kávéházi és vendéglőiberendezések, hilliárdasztalok, chinai ezüst és alpacca áruk, márvány asztalok, hajlított székek, valamint kerti 
székek és asztalok, porczellán és üvegnemüek, abroszok és asztalkendők legolcsócb és legelőnyösebb beszerzési 

forrása.

Glück Márton é s  Fia
Budapest, VI. kér., Hajós-utcza 17.TELEFON 80—61.

/IV
/IS/IV/IV/IV/IV/IV/IV/IV/IV/IV/IV/IV

H z  „ E R b E L Y I  P IN C Z E  - E G Y L E T "császári és királyi udvari szállítókK O L O Z S V Á R O T T .Sürgönyczim : Bortermelők szövetkezete Kolozsvár.
A ján lja  egyenesen a szövélkezeti termelő tag ja itó l beszerzett és minden 
kiá llításon elsőrendű érm eket nyert tisztán kezelt és k itűnő  minőségű

csemege- és gyógyborait.
az igazgatóság.

fehér- és veres-, asztali-, pecsenye-,
Megkeresésére készséggel kü ld  árlapot

BOE1HEGYB F. borkereskedő.Budapest, V. kerület, Gizella-tér I. szám Pinczék: Budafokon és V. kerület, borottya-utcza 8. sz.
Ajánlja  a legjobb:

franczia és magyar pezsgőket, cognacot és likőröket gyári árakon.
Belföldi borait az első hírneves bortermelőktől a legjutányosabb áron szol­

gáltatja. — Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan teljesittetnelr.

Ganz és Társa
vasöntő és gépgyár részv.-társ.

B udapest, X .,Benzin motorok és loco- mobilok.Szívógázmotorok.Gőzekék.Malom berendezések. Hengerszékek.

Ganz-féle villamossági r.-t.
Budapest, II., Lövőház-utca 39. Városi üzlet: IV,, Koronaherczeg-u. 5.Villamos világítási beren­dezések. Eleclromotorok.Ivlámpák.Csillárok.Összes szerelési anyagok. Villamos ventilátorok. „Simplex“-vizszürők.

$
SZinON I5TVÍÍN

fűszer, csemege, főzelék és húskonzervek, sajt, 
vaj, bor, pezsgő, likőr, cognac, rum, tea, kávé.

Főüzlet:
BUDRPEST, V., KÉR. VRCZI-KÖRUT 12 SZ. 

Telefon 29— 60.F i ó k :
Budapest, V., Váczi-körut 60. Telefon 26-22.

R legtöbb szálloda, vendéglő és
kávéház állandó szállítója.

Méltóztassék 
zéket kérni.

előny árjegy- Tessék speciális 
ajánlatot kérni.

kávé ár-

D R EH ER RNTRL S E R F Ő Z D E ! R.-T.B U D A P E S T - K Ő B Á N Y Á N .
Városi iroda: Vili., József-utcza 36. Saját palaczk - töltés,
A ján lja  k itűnő  minőségű ászok-, k irá ly -, m árcziusi-, k iv ite li m árcziüsi-, 
ko rona- (á la pilseni), m aláta-, ba jo r-, dupla m árcz ius i- és bak-sörét.

Különlegesség: dupla maláta kösör, kőkorsókban.
Nagyobb sörm ennyiséget saját jégkocsija iban szá llit.

,MIUNDUS‘EGYESÜLT M A G Y A R  H A JL Í­TOTT FA B U TO R G Y Á R A K  R.-T.
Központi iro d a :

BUDAPEST, V „ b A l VÁ N Y-ü . 10. 

R aktá r:
BUDAPEST, IV.. KOSSUTH LAJUS-UTCA 15. 

Telefon 89—51.G YÁR AK: Beszterczebánya, Boros- jenő, Kassa, Ungvár, Varast!, Vrata.Mindennemű hajlított fabútor és kerti bútor.J Ajánlja kávéházi és vendéglő beren­dezésekre csinosan kiállított gyárt­mányait.
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SCHÁTZJÓZSEF
s ö r n a g y k e r e s k e d ő

Budapest, Vili. kér., Práter-utcza 47.
T e l e f o n  5 7 —2 2 .

Károly István főherczeg, Rngol Porter sörének főraktára. 
Dreher flntal sörfőzdéi részv. társ. főelárusitója.

Rz Első Magyar Részvény Sörfőzde főelárusitója.

Ú ja b b a n ,  számolva az észlelt áramlattal, hogy tisztelt vevőinek a való müncheni Bajor sörök iránti óhaját kielégíthesse elhatározta, hogy e r e d e t i  m ü n ­
c h e n i  sört is fog állandóan raktáron tartani. E végből kiválasztotta a ,ók közül a legjobbat — a legkevesebb reklámmal dr gozó és mégis leghíresebb — Amerikába nagymértékben exportálóJós. S e d lr y r  Bierbrauerei zum Franziskaner-Keller A. G.
müncheni :agy sörfőzdét és ennek képviseletét Magyar- ország, Horvátország, Bosznia és Herczegovina területére átvállalta. Kőbányai sörökön kívül tehát ezután állandóan raktáron tartok

Kiviteli barna müncheni sörtis úgy V4, 1/2 és 1Ií hordókban mint palaczkokban és ké­rem a nagyérdemű közönség, valamint az ismételárusitók hatalmas karát, hogy megrendeléseikkel szerencséltesse­nek, eleve is a legfigyelmesebb pontos kiszolgálást Ígérvén. Kiváló tisztelettel
S C H Á T Z  J Ó Z S E F

sörnagykereskedö
Budapest, Vili., Práter-utcza 47

1ftAAs*t
1

A legjobb étel
is rosszul s ike rü lhe t, ha nem a m egfe le lő fűsze rt használja hozzá! 
Ön nem takarít semmit ha olcsót vesz, m ert e lro n tja  az é te lt !

A k á lm á n - fé le  s za b a d a lm a zo tt?

BÍBOR-PAPRIKA
a legjobb, legszebb és legkiadóbb. Rz.ne remek és az éte lnek különös jó 

zamatot kölcsönöz. Csak eredeti és védett csomagolásban kapható. 
Kedvezményes ár a vendéglős urak részére: 5 kor. kilónként. Tessék 
kísérle te t tenn i vele, soha többé más paprikát használni nem fog. 
A ján lok továbbá egyéb minőségű, szavatolt vegytiszta, saját örletésü

valódi szegedi p a p riká t
a következő árakban:

Príma rózsapaprika - .......................................................... 1 Ko. P80 kor.
Különleges rózsapaprika  ............................................ -  1 ,, 2' — „
G ulyáspaprika, csípős ... ................................................  1 „  2'40 „
Félédes É jegyű  ............................... . ... . . ... ... 1 „ 2'80 „
Egész édes EE je g yű  ......................................................  1 „  3’20 „
EEE egész édes leg jobb m inőség ... .............................. 1 „  3 60 „

S Z a I á ifi i legfinomabb minőség napi árban.

Áru im  tisztaságáért és jóságáért fe lté tlen  szavatosságnt vá l­
la lok. Meg nem fe le lő  á ru ké tt a pénzt visszatérítem , vagy meg­
fe le lő re  k icseré lem ! E lism erő levelek egész halm azával naponta 
érkeznek be! Kérem nagybecsű megbízásait s vagyok te ljes  tisz te le tte l

Kálmán J ózsef  paprikanagykereskedő
S Z E G E D ,  D U G O N I C S - T É R  7.

Naiman "lÓ7«í>f hentes-mester Budapest, Vili., Német- l i M i d i i  J U  O K  utcza 21. sz. Szállít vendéglősök, kávé­
sok, korcsmárosok stb. részére a legjobb minőségű virstliket, 
kolbászokat napi árakon. Megrendelések pontosan teljesittetnek.

Dr. SZULY ALADÁR
élelmiczikkek és fűszer 
n a g y k e r e s k e d é s e

PÁRATLANUL GAZDAG KÜLÖN CSEMEGEOSZTÁLY

Budapest, Muzeum-körut 23.
A világhírű franczia D E L B E C K  &  Co m p .
i....~'~"i reimsi pezsgőbor=gyár r= -  . 1

m a g y a ro rs z á g i fö le ra k a ? a ;

Válogatott f ű s z e r á r u k ,  
mindennemű bel- és kül­

földi csemegék, magyar és 
franczia pezsgőborok, rum 
és tea, liqueurök, sajt, vaj, 
kassai, prágai sonka fel­

vágottak, gyümölcsök stb. 
_________ stb. raktára.

Rlapittatott1 8 2 5 . Rlapittatott1 8 2 5 .
HUBERT J. E. 

POZSONY.
Csász. és kir. udvari szállító.

„ G E N T R Y  C L U B ”
a budapesti orsz. kaszinó pezsgője.
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X Í

LITTKE L.
P E Z S G O G Y Á R T E L E P E
:: P É C S E TT ::

B U D A P E S T I  F Ő R A K T Á R :
IV.. SZÉP -U TCZA  3.

h .

T E L E F O N  1 0 — 8 5 . :: A KAPHATÓ : minden elsőrangú |füszerkereskedésé 
ben, kávéházban és vendéglőben.

Szálloda berendezések

Bm ck J. Henrik
vas- és rézbutorgyára

Budapest.Gyár: IX., Liliom-utcza 8. szám. (Saját házában.)Mintaraktár és iroda: VI., Andrássy-ut 32.Ajánlom dúsan felszerelt raktáromat vas- 
és rézbutorban, olcsó árban és kedvező fizetési feltétellel.

Borvásárló
v e n d é g lő s ö k  f ig y e m é b e !Szeretnék állandó összeköttetést sze­rezni sajáttermósü nemes kadarka és rizling boraimra. Szállítok bármilyen mennyiség­ben.

W e is z  J ó zs e f, szőlőbirtokos 
K e c z e l ,  (Pestmegye).

2 5 — 3 0  h l. 1862., §882., 1885 ., 
1 8 8 6 -ik i fe h é r  óbor e lad ó  egész­ben vagy kisebb tételekben, literen- kint 1 korona árban, úgyszintén 2 éves kis üstön főzött tiszta szilva­pálinka 100 liter 3 kor. árban, Höhn 
Lajos gazdaságában, Felsö-Qszkó Vas megye, állomás helyben.

Rozinger Sándor
Budapest, Népszínház-utca 25.
Állandó dús raktár használt és uj ven­
déglői és kávéházi berendezésekből, kerti 
székek és asztalok, chinaezüst és alpacca 

evőeszközök.Veszek teljes vendéglői és kávéházi berendezéseket.
Magyarország legnagyobb és legelterjedtebb szőlészeti 
j.......... ....... szaklapja a ..............

BORÁSZATI LAPOK
mely újévtől kezdve 41-ik évfolyamban hetenként jelenik meg 

igen bő és változatos tartalommal.Ezen szaklap, mely nemcsak a magyar szőlészeti és borászati viszonyokat ismerteti, hanem legélénkebb figyelemmel kiséri a 
külföldi tapasztalatokat is, minden kétséget kizárólag a leg­
sokoldalúbb és legtartalmasabb szőlészeti újság, mely minden más szőlészeti szaklap olvasását fölöslegessé tesz.

A ..B O R Á S ZA TI LAP08C“5 Va „Magyar Szőlősgazgák Országos Egyesületéinek hivatalosközlönye.A Borászati Lapoknak a közgazdaság és a 
szőlőmivelésnek és borászatnak szentelt rovatai igen de különös súlyt helyez a tudósításokra is, a miben száz tudósító dolgozik a lap szerkesztőségének kezére.Minden előfizető évenkint legalább két nagy színes mii- 
mellékletet kap, valamely magyar szőlőfaj hü képét. A lap két hetes ingyen melléklete a „Gazdasági Tanácsadó".

gyakorlati kimerítők, több mint
Laptu la  jdonos :

Baross Károly örököse.

Felelős szerkesztő és kiadó : 

l)r. DRUCKER JEN Ő .

A lap előfizetési ára:
1 évre 12 kor. ‘/a évre 6 kor. 'A évre 3 kor. 

Mutatványszámot 3 héten át szívesen küld a BORÁSZATI 
LAPOK kiadóhivatala (Budapest, IX. kér., Üllói-ut 25. sz.)

M in d en  v e n d é g l ő  é s  k á v é h á z  h e l y i s é g b e n

= M Á G N E S T  =
k é p e z n e k  a  H u p f e ld - f é f e  z e n e s z e r k e z e  e k .
Európa első és legrégibb zongora gyárábó l. Villanyos erőre berende­
zett P liono lis t zongorák, sulyfelbuzással működő zongora. O rcbcs trio ii, 

A tlantic  vonós, Xylophon, hegedű sip és mandolin hangokkal.
A Hupfeld-fé le zeneszerkezetek előnyei minden más zeneszerkezetek 
feled a következők: Legtökéletesebb zenehangzás, szolid és c/.él- 

szerfi, modern művészi kiállítás, határtalan tartósság.
Kinek szándéka van ily  zeneszerkezetet vásárolni, ne mulassza el á r­

jegyzéket, esetleg m in ta raktá rnm at m egtekin ten i. 
Á rjegyzék ingyen és bérmentve. Érdeklődőknek a zeneszerkezetek 

mintaraktáramban díjtalanul bemutatattnak.A fent nevezett zeneszerkezetek kényelmesen fizethető havi részletekre is kaphatók
MARTIN JÓZSEF BUDAPEST, Vili., Kenyérmezö-u. 6.Magyarországi képviselőség és mlntaraktár.
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Körmöczbánya szab. kir. r. t. föbányaváros tanácsától. Szám : 392/1910.
Bérbeadási, hirdetmény.

Körmöczbánya szab. kir. r. t. főbányaváros tanácsa ezennel közhírré teszi, hogy a zólyomvölgyi nyaraló telep:
„Vadászkürt" vendéglő, „Árpád" lak, 
„Erzsébet" lak és „Ferencz József" laktartozékaival együtt a város székesháza nagytermében folyó 1910. 

évi márczius hó 10-én délelőtti 10 órakor, sikertelenség esetén pedig 1910. évi márczirs hó 21-én ugyancsak délelőtt 10 órakor tartandó nyilvános árverésen 1910. évi május hó 1-től 1913. évi 
április hó 30-ig vagyis 3 (bárom) évi időtartamra a városi közgyű­lés jóváhagyásának fenntartása mellett b é r b e a d a tn i  f o g n a k .Kikiáltási ár 1100 (egyezeregyszáz) korona.Árverezni kívánók a megállapított kikiáltási ár 10%-ának meg­felelő bánatpénzt az árverés kezdete előtt az árverező bizottságnál letéteményezni tartoznak.

Az árverés szóbeli és írásbeli.Csak azon írásbeli ajánlatok fognak tekintetbe vétetni a me­lyek a bérösszeg 10%-ának megfelelő bánatpénzzel ellátva a szó­beli árverés kezdetéig beterjesztetnek.A bérlemények és tartozékainak részletes leltárai az árverési feltételek és a szerződés tervezet a városi számvevőségben a hiva­talos órák alatt megtekinthető.Kelt Körmöczbányán, 1910. évi január hó 26-án.
Palkovics Emilpolgármester.
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í  , W  7 H E R C Z E G  ^

\ W l N D l S C H -  :I  f g P  G r a e t z  L a j o s  jí  t o k a j - h e g y a l j a i  C .  Á R  H  S  P f l  T f l  K  TOKAJ - HEGYALJA ■ *■ b o r p i n c é s z e t e  1 1 1 \  J l  1 1 1 I 1 1 \ ,  (Zemplén várm egye) ■
i  Vezérképviselő Magyarország-Ausztria részére: “
•; Deutsch Mór Budapest, Vll„ Fasor 3 3  b. Telefon 1 5 7 - 7 0  ü

í  Szállít: T O K A J 3  B O R O K A T  eredeti töltésű palaczkok- ■  
£  bán és 2 0 — 1 4 0  literes hordókban. ■ ■ ■  Árjegyzék és ■  

minták kívánatra ingyen küldetnek. ■

■
1
1
1
1
1

■
1
■Kőbányai Polgári Sörfözö Részvény - Társaság.

Budapest-Kőbánya.
Gyártelep és központi iroda: IJC., MRGLÓDI-UT 17. SZÁM, a köztemetői rillniuos mentén. 

Telefon : 55— 03 és 56—46.
Városi raktár és iroda: Vili., NÉPSZINHÁZ-UTCZR 22, Telefon 56-43

Kiviteli telep: FIUME via Ciotta 18. ■ ■  Telefon 484 és 681.

G yárt világos és sötét söröket a legfinom abb minőségekben és szállítja hordó­
ban és palaczkokban m in d e n  v i l á g r é s z b e .  Am ely kiá llításon részt ve ttünk 
m indenütt a legmagasabb d íjja l le ttünk k itüntetve, nem kevesebb m int 7 Grand 
P rix  tanúskod ik sörünk páratlan minősége m elle tt. Nem kisebb su ly lya l b ir sö 
re ink  megítélésénél azon kimagasló tény is,h ogy az összes velünk eevkoru 

sörfőzdék között egész Európában mi g yá rtju k  a legtöbb sört.Képviseleteink vannak az ország minden jelentékenyebb, helyén és a külföld főbb piaczain, mint: Wien, Milano, Veneziá, Róma Nápoly 
London, New-York, Buenos-Ayres Alexandria, Kairó, Smyrnas, Tunij stb

„U rán ia " könyvnyom da Budapesti V II., Rottenbiller-nteza 1 9 .




